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fr   Mode d’emploi et garantie

  Lire le mode d’emploi! Consignes importantes –  
à conserver pour toute utilisation ultérieure!



Chère cliente, cher client!

Votre nouveau sèche-cheveux pour bébé est spécialement conçu pour 
 sécher les cheveux de bébé avec précaution et en douceur. En particulier 
pendant la saison froide, le sèche-cheveux peut aider à sécher rapidement 
les cheveux de bébé après le bain ou la toilette et éviter ainsi que le bébé 
ne se refroidisse en raison de son cuir chevelu mouillé – ou si vous donnez 
p. ex. le bain à bébé avant de le coucher et que vous voulez que ses cheveux 
soient secs avant de le mettre au lit.

Certains bébés aiment aussi la sensation du courant d’air chaud sur leur 
cuir chevelu. Il peut être apaisant et relaxant pour le bébé, p. ex. lorsqu’il 
est agité ou qu’il pleure. Notez toutefois que tous les bébés n’apprécient pas 
l’utilisation d’un sèche-cheveux. Certains bébés pourraient trouver le bruit 
ou le débit d’air désagréable. Il faut alors l’utiliser le moins longtemps pos-
sible et seulement si c’est nécessaire.

Le sèche-cheveux pour bébé réchauffe l’air jusqu’à 40 °C maximum avec un 
débit d’air modéré, et il est particulièrement silencieux. Il est particulière-
ment léger et peut être utilisé partout grâce à sa batterie intégrée. 

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec cet article!
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À propos de ce mode d’emploi

Cet article est muni de dispositifs de sécurité. Lisez toutefois attentivement 
les consignes de sécurité et n’utilisez cet article que de la façon décrite dans 
ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque de détérioration ou de blessure.

Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter ultérieurement. 
Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez ce mode d’emploi  
en même temps que l’article.

Symboles utilisés dans ce mode d’emploi:

Ce symbole met en garde contre le risque de blessure.

  Ce symbole met en garde contre le risque de blessure dû  
à l’électricité. 

 Cet article met en garde contre les risques dus à une utilisation  
de l’appareil à proximité de l’eau. L’appareil ne doit pas être utilisé  
à proximité de l’eau ou dans l’eau (par ex. douche, lavabo, baignoire) 
en raison du risque de choc électrique!

 Lire le mode d’emploi.

Mentions d’avertissement dans ce mode d’emploi:

DANGER met en garde contre le risque imminent de blessure grave ou  
un danger de mort.

AVERTISSEMENT met en garde contre le risque de blessure grave ou  
un danger de mort.

PRUDENCE met en garde contre le risque de blessure légère.

REMARQUE met en garde contre le risque de détérioration.

Ce symbole signale les informations complémentaires.
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Consignes de sécurité 

Domaine d’utilisation

•   Cet article convient pour sécher des cheveux de bébés humains à partir de 
l’âge d’env. 6 mois et ne convient pas à une utilisation sur des cheveux 
 artificiels. 

• N’utilisez pas cet article ...

 ...  si le bébé est trop jeune: les nouveaux-nés ont généralement encore 
très peu de cheveux et leur cuir chevelu est très sensible. Pendant les 
premiers mois, il est préférable de laisser les cheveux du bébé sécher 
naturellement à l’air libre. 

 ...  lorsque le bébé est malade ou a de la fièvre: si le bébé est malade  
ou a de la fièvre, l’utilisation d’un sèche-cheveux peut aggraver les 
symptômes ou augmenter le malaise.

 ...  si le bébé a une peau sensible ou des problèmes de peau: certains bébés 
ont la peau sensible ou souffrent de problèmes de peau comme l’eczéma. 
Dans de tels cas, l’utilisation d’un sèche-cheveux peut irriter davantage 
la peau. Demandez conseil à votre pédiatre ou à votre dermatologue 
avant d’utiliser un sèche-cheveux.

 ...  si le bébé n’aime pas le sèche-cheveux: certains bébés n’aiment pas le 
débit d’air ou le bruit du sèche-cheveux. Si le bébé montre des signes 
d’inconfort ou d’agitation, il est préférable de renoncer à utiliser un 
sèche-cheveux et de lui sécher les cheveux d’une manière différente.

•  Cet article est conçu pour être utilisé à l’intérieur, dans des locaux secs. 

• Cet article est conçu pour l’usage privé et ne convient pas à un usage 
 commercial ou professionnel.

Danger: risque pour les enfants et personnes à aptitude réduite  
à l’emploi d’appareils

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et des 
 personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites  
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ou ne disposant pas des expériences et/ou connaissances nécessaires  
à condition qu’ils soient sous surveillance ou aient été initiés aux consignes 
de sécurité de l’appareil et comprennent les risques qui en résultent. 

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 

• Les enfants ne doivent pas effectuer de travaux de nettoyage et d’entretien 
utilisateur.

• Retirez tous les matériaux d’emballage avant la première utilisation et élimi-
nez-les de manière appropriée. Tenez le matériel d’emballage hors de portée 
des enfants. Il y a notamment risque d’étouffement!

Danger: risque électrique lors de la charge de la batterie

• Ne chargez pas l’appareil à l’extérieur ou dans des locaux humides.

• AVERTISSEMENT: ne chargez pas et n’utilisez pas le sèche-cheveux 
à proximité de baignoires, de lavabos ou de récipients contenant 
de l’eau. N’utilisez pas l’appareil avec les mains humides ou si vous 

vous tenez sur un sol humide.

• Ne rechargez la batterie qu’avec des adaptateurs secteur appropriés.  
N’utilisez pas d’adaptateurs secteur défectueux et n’essayez pas de les réparer.

• Ne branchez l’appareil que sur une prise de courant installée conformément 
à la règlementation et dont la tension et la protection correspondent aux 
 caractéristiques techniques de l’appareil. 

• La prise de courant utilisée doit être aisément accessible afin que vous 
 puissiez débrancher rapidement l’adaptateur secteur en cas de besoin. 
 Disposez le câble de charge de manière à ce que personne ne puisse trébu-
cher dessus. 

• Débranchez toujours l’adaptateur secteur de la prise de courant lorsque des 
problèmes surviennent pendant le fonctionnement, la charge, en cas d’orage 
et avant de nettoyer l’appareil. 
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Danger: risque d’explosion/d’incendie/de brûlure 

• Vous ne pouvez ni ne devez remplacer ou démonter vous-même la batterie 
 intégrée. Le remplacement incorrect de la batterie peut entraîner un risque 
d’explosion. Le remplacement doit être effectué uniquement avec une batte-
rie identique ou du même type. Si la batterie est défectueuse, veuillez vous 
adresser à un atelier spécialisé ou à notre service client.

• Attention! Les batteries au lithium peuvent exploser, ...

...  si elles sont exposées, pendant l’utilisation, le stockage ou le transport,  
à une forte chaleur, comme le soleil, le feu, etc. ou à une pression atmosphé-
rique extrêmement basse. N’utilisez cet article que dans des conditions 
 climatiques modérées.

...  si elles sont démontées, jetées au feu ou court-circuitées. Ne posez jamais 
d’objets à flamme nue, tels que des bougies allumées, sur l’article ou juste  
à côté. Conservez toujours l’article à distance des bougies et autres flammes 
nues pour éviter qu’un feu ne se propage.

• Ne modifiez et/ou ne déformez/chauffez/démontez pas les batteries.  
Ne les plongez pas non plus dans l’eau.

Danger: risques lors de l’utilisation: 

• Tenez les cheveux, mais aussi les objets métalliques (par ex. les bijoux) 
 éloignés de l’ouverture d’aspiration d’air afin d’éviter toute aspiration 
 accidentelle. 

• N’utilisez l’appareil qu’avec les accessoires d’origine inclus dans la livraison. 
N’utilisez pas d’accessoires qui ne sont pas recommandés par le fabricant  
ou proposés comme tels.

• N’utilisez pas l’appareil s’il présente des traces de détérioration ou s’il est 
tombé. 

• Ne modifiez pas l’article. N’ouvrez ou ne réparez jamais l’appareil vous-
même, faute de quoi son bon fonctionnement n’est plus garanti. Confiez les 
réparations de l’appareil uniquement à notre service client ou à un atelier 
spécialisé.
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Risque de détérioration

• Ne plongez pas l’appareil dans l’eau ou d’autres liquides. Protégez aussi  
l’appareil d’une forte humidité, des chocs, des chutes, de la poussière, de  
l’exposition directe au soleil et des températures extrêmes.

•  N’exposez pas l’appareil à l’humidité. Ne le placez que dans des locaux secs 
et fermés. 

• N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs ou contenant des solvants.

• Après le nettoyage, laissez l’appareil sécher complètement avant de le 
 réutiliser. Danger: risque d’électrocution!

Caractéristiques techniques

Modèle:       682 468

Batterie:       1x batterie lithium-ion, 2 500 mAh/7,4 V  
énergie nominale: 18,5 Wh 
(test selon UN 38.3)

Entrée:      DC 5 V/2 A

Classe de protection:   III  

Durée de charge:    env. 4 heures 

Durée de fonctionnement:  niveau I: air froid  env. 6 heures  
       niveau II: air chaud env. 14 minutes

Température du débit d’air: max. +40 °C à une distance de 10 cm

Puissance:     max. 65 W

Bruit de fonctionnement:  env. 65 dB

Température ambiante:   de +10 à +40 °C

Made exclusively for:    Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297, Hamburg, Germany www.tchibo.ch 
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Vue générale (contenu de la livraison)

Câble de charge USB

Prise de raccordement 
USB-C

Station de recharge

Voyant de charge

Ventilateur

Interrupteur
II = air chaud

I = air froid
o = éteint 

Ouverture  
d’aspiration d’air

Voyant de 
 fonctionnement
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Charger la batterie

La batterie intégrée est livrée à moitié chargée afin d’éviter qu’elle ne se dété-
riore. Avant la première utilisation, chargez complètement la batterie en raccor-
dant l’article à un adaptateur secteur USB (non fourni) branché sur le secteur. 

1.  Raccordez le câble de charge USB fourni 
au port USB-C DC5V de la station de 
charge et à un adaptateur secteur USB 
approprié (voir «Caractéristiques tech-
niques»). Branchez l’adaptateur secteur 
dans une prise de courant. 
Le voyant de charge s’allume en vert.

2.  Le sèche-cheveux doit être éteint pour 
être chargé. Pour ce faire, poussez l’inter-
rupteur sur o. 

3.  Mettez le sèche-cheveux dans la station 
de charge.

Voyant  
de charge

     Le voyant de charge s’allume en rouge 
pendant la charge. 

La durée de charge de la batterie vide est 
normalement d’env. 4 heures. Une fois la 
batterie complètement chargée, le voyant 
de charge s’allume en vert.

L’appareil est prêt à fonctionner.

 Le témoin de charge s’allume égale-
ment en vert lorsque la station de 
charge est connectée mais que le 
sèche-cheveux n’est pas raccordé  
à la station de charge.
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Remarque concernant la batterie

• L’appareil ne peut pas être utilisé pendant que la batterie se charge.

• Selon les conditions ambiantes, la durée de fonctionnement varie entre  
env. 6 heures (pour l’air froid) et env. 14 minutes (pour l’air chaud).

• Afin de préserver le plus longtemps possible la pleine capacité de votre 
 batterie, même lorsque vous ne l’utilisez pas, vous devez la recharger 
 complètement tous les deux à trois mois.

• Chargez la batterie à une température comprise entre +10 et +40 °C.

• C’est à température ambiante que la batterie a la meilleure autonomie. Plus la 
température ambiante est basse, plus l’autonomie de fonctionnement diminue. 

• Pour économiser de l’énergie, débranchez l’adaptateur secteur USB de la prise 
de courant après la charge.

• La batterie doit être rechargée lorsque les performances diminuent. 

Utilisation

Il peut se dégager une certaine odeur à la première utilisation mais  
elle est sans danger. Veillez à assurer une aération suffisante.

  M Une fois vos cheveux lavés, essorez-les bien avec une serviette. 
 Séchez-vous aussi soigneusement les mains.

Allumer et éteindre l’appareil

REMARQUE – risque de surchauffe  

Veillez à ce que le ventilateur et l’ouverture d’aspiration d’air ne soient pas 
 recouverts par des cheveux ou des doigts et que des peluches ou des cheveux 
ne s’y fixent pas. 

L’appareil est doté d’une protection contre la surchauffe et passe automati-
quement à l’air froid en cas de surchauffe. Dès que l’appareil est suffisamment 
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refroidi, il se remet en mode air chaud. Toutefois, si l’appareil devient très 
chaud, éteignez-le, enlevez les peluches et les cheveux le cas échéant, et 
 laissez-le refroidir avant de le réutiliser.

Interrupteur

Voyant de fonc-
tionnement

  Mettez l’interrupteur sur I pour allumer 
l’appareil en mode air froid. Le voyant 
de fonctionnement s’allume en vert.

  M  Mettez l’interrupteur sur II pour allumer 
l’appareil en mode air chaud. Le voyant 
de fonctionnement s’allume en vert.

  M  Mettez l’interrupteur sur o pour 
éteindre l’appareil.  
Le voyant de fonctionnement s’éteint.

Sécher les cheveux de bébé

1. Allumez d’abord le sèche-cheveux, puis dirigez-le vers les cheveux du 
bébé à une distance suffisante (min. 10 cm). Ne le dirigez pas vers le 
même endroit pendant longtemps, mais déplacez-le lentement d’avant  
en arrière. 
Observez la réaction du bébé afin de déterminer la bonne distance  
à laquelle le bébé trouve le courant d’air agréable.

2. N’utilisez pas le sèche-cheveux trop longtemps. Quelques minutes 
 devraient suffire pour sécher les cheveux du bébé. Si le bébé s’agite  
ou montre des signes d’inconfort, éteignez le sèche-cheveux.

3. Après avoir utilisé le sèche-cheveux, éteignez-le et mettez-le sur sa 
 station de charge.
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Nettoyage et rangement

  M Pour garantir une utilisation hygiénique, nettoyez régulièrement le 
sèche-cheveux avec un chiffon doux non pelucheux et un peu d’alcool 
 ménager. Puis séchez-le bien.

DANGER: risque électrique 

• Ne plongez pas l’appareil dans l’eau. N’exposez pas l’appareil à l’humidité. 
Protégez-le également des gouttes et des projections d’eau.

• Après le nettoyage, laissez l’appareil sécher complètement avant de le 
 réutiliser. Danger: risque d’électrocution!

  M En cas de non-utilisation, mettez le sèche-cheveux sur sa station de 
charge. Pour économiser de l’électricité, ne branchez l’adaptateur secteur 
de la station de charge dans la prise de courant que lorsque vous souhai-
tez recharger le sèche-cheveux.

  M Rangez l’appareil hors de portée des enfants.

  M Rangez l’appareil dans un endroit sec.

Élimination

L’article, son emballage et la batterie intégrée sont produits à partir de maté-
riaux précieux pouvant être recyclés afin de réduire la quantité de déchets et 
de préserver l’environnement. 
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte sélective en séparant  
le papier, le carton et les emballages légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires ou rechargeables, et  
les batteries signalés par ce symbole ne doivent pas être éliminés 
avec les ordures ménagères! 

Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils en fin de vie en les 
 séparant des ordures ménagères. Les appareils électriques contiennent des 
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substances dangereuses qui peuvent nuire à l’environnement et à la santé  
en cas de stockage et d’élimination incorrects.  
Pour avoir des informations sur les centres de collecte où remettre les appa-
reils en fin de vie, adressez-vous à votre municipalité. Les piles et batteries 
usagées doivent être remises aux centres de collecte de votre municipalité ou 
aux commerces spécialisés vendant des piles. Masquez les contacts des piles/
batteries au lithium avec du ruban adhésif avant d’éliminer les piles/batteries.

Attention! Cet appareil contient une batterie qui, pour des raisons de sécuri-
té, est non amovible et ne peut pas être retirée sans détruire le boîtier.  
Tout démontage non conforme comporte un risque pour votre sécurité.  
Par conséquent, rapportez l’appareil non ouvert au centre de collecte qui  
se chargera d’éliminer l’appareil et la batterie (pile rechargeable) comme  
il se doit.
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Garantie

Cet article est garanti 3 ans à compter  
de la date de l’achat. 

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg,  Germany

Nous nous engageons à remédier gratuitement à tous les vices de  matériau et 
de fabrication  survenant  pendant la période de garantie. Pour bénéficier de  
la garantie, vous devez présenter un justificatif d’achat émis par Tchibo ou par 
un distributeur agréé par Tchibo. Cette  g arantie est valable dans l’Union euro-
péenne, en Suisse et en Turquie.

La garantie ne couvre ni les défauts dus à une  utili sation incorrecte ou à 
l’absence de détartrage, ni les pièces d’usure et les consommables. Vous pouvez 
les comman der auprès de notre service client. Vous pouvez faire effectuer les 
réparations non couvertes par la garantie, si elles sont encore possibles, par 
notre service après-vente. Elles vous seront facturées au prix coûtant selon un 
calcul individuel.

Cette garantie contractuelle ne limite pas les droits résultant de la garantie 
légale, auxquels vous pouvez recourir gratuitement. 
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Service et réparations

En cas de réparation, votre article sera examiné et remis en état dans l‘un de 
nos centres de  réparation. Vous obtiendrez l‘adresse où envoyer  l’article auprès 
de notre service client, dont vous trouverez les coordonnées sous «Service 
client».

  S’il est nécessaire d’envoyer l’article, veuillez fournir les 
 informations  suivantes: 
•  votre adresse;

  •   une adresse e-mail (pour les  informations sur le statut et l’envoi)  
et un numéro de téléphone (où vous êtes joignable en journée),   

  •  la date d’achat et
  •   une description la plus précise  possible du défaut.

Joignez une copie du justificatif d’achat  
à l’article. Avant d’envoyer l’article, nettoyez-le, emballez-le de manière sécurisé 
pour le transport et  envoyez-le à notre centre de réparation, afin que nous 
 puissions traiter votre cas et vous  retourner l’article dans les meilleurs délais.

Pour les questions éventuelles, conservez le justificatif d’envoi qui vous aura  
été remis par la poste.

Si le cas n’est pas couvert par la garantie, vous avez les possibilités suivantes:
• vous validez le devis de réparation de votre article (vous prenez en charge 

les frais).
• nous vous renvoyons l’article non réparé  (payant).
• nous mettons l’article au rebut (gratuit pour vous).

Pour les informations sur les produits, les  commandes d’accessoires ou les 
questions sur le service après-vente, veuillez vous adresser à notre service 
client. Pour toute question, indiquez la référence de  l’article.



Référence:     682 468  
Suisse

Service client

043 88 33 099

Utilisez les services en ligne et trouvez rapidement des réponses:  
www.tchibo.ch/service 
Contact:  
www.tchibo.ch/contact

 www.fr.tchibo.ch/notices


